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1. Hesn 1 3a71a4M U3y4YeHHUS JUCUMILIIHHBI

1.1 Heab ocBOEHUS TUCHUILIHHBI

Llenp mucuuiuiiebl «HOCTpPAHHBIN S3BIK B NMPOPECCHOHAIBHON JCSITEILHOCTHY -
(dbopMUPOBaHUE U PA3BUTHE CIIOCOOHOCTH OCYIIECTBIISTH JEIIOBYF0 KOMMYHHUKAIIUIO B YCTHOU H
MUCbMEHHOU (hOpMax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

1.2 3agauy JHCHUIIIMHBI

- paciiupsTh 3HAHUS O HOpPMax M TPeOOBAaHUSAX K YCTHOW U NUCbMEHHOW JEI0BOU
KOMMYHHUKAIIUH, IPUHATHIX B CTPAHE N3Y4aEMOTO S3bIKA;

- pa3BUBaTh YMEHUS IPUMEHATH HOPMBI M TPEOOBaHUS, IPUHSATHIE B CTpaHe(ax) U3y4aeMoro
A3BIKA, [IPU pPEAIU3ALMHA YCTHON U MHCBMEHHOM J1€JI0BOM KOMMYHUKALINN;

- pa3BUBaTh CIOCOOHOCTH K PeaM3alllu JIeJI0BOM KOMMYHUKAIIMH B YCTHOW U MUCbMEHHOMN
(opMax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

1.3. MecTo AucuMILIMHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/IbHOM POrpaMMbl

Jucuunnnba «MHOCTpaHHBIN S3bIK B MPO(ECCHOHATBHON AEATENbHOCTH» OTHOCHTCSA K
gactH, (OPMUPYEMOI YJacTHHKaMH OOpa30BaTENIbHBIX OTHOIICHHM, bioka 1 «JluCHUIIMHBL
(MomymH)» y4eOHOro IUIaHa.

Juctuminna «HOCTpaHHbIN SI3BIK B IPO(ECCUOHATBHON 1€ATEIbHOCTUY» HapsIly ¢ Takou
JUCLMIUINHOM Kak Pycckuil sA3bIK M OCHOBBI JEJIOBOM KOMMYHMKAllMM HallpaBJIcHAa Ha
dbopmupoBanne yHuBepcanbHOU KommereHImu (YK-4), obecrneunBaromeii ¢GopmupoBaHue
CHOCOOHOCTH OCYLIECTBIIATH JIEJIOBYI0 KOMMYHHMKAIIMIO B YCTHOM M NHCbMEHHOH (opmax Ha
rocynapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit denepanuu 1 HHOCTpaHHOM(BIX ) s3bIKE(aX).

1.4. Ilepevyenn NIaHUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4YeHHUs MO TUCUMUIINHE, COOTHECEHHbIX
¢ IVIAHUPYEMbIMH pPe3yJIbTATAMH 0CBOCHHS 00pa30BaTeIbHOM NPOrpaMMBbl
N3ydenne panHOW y4eOHOW JHMCHUIUIMHBI HAMpaBICHO Ha (QOPMHUPOBAHUE Y
00yJaromuXxcsl CNEAYIOIUX KOMITETESHITHI:

KOIL 1 HAMMCHOBAaHHUC MHAUKATOpA

Pe3ynbrarhl 00y4eHHUs 110 JUCIUTIINHE
JOCTHKEHHSI KOMIIETEHIIUN

YK-4: ciocoGeH ocyIIecTBIATh AST0OBYI0 KOMMYHHKAIIMIO B YCTHOW U MUCBMEHHOW (popMax Ha
rocyiapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit Denepariv 1 ”HOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKe(ax).

NYK-4.1. Cobmonaer HOpMBI U TpeOOBaHUS
K YCTHOM M  THCBMEHHOW  JEJIOBOM
KOMMYHUKAIIH, TPUHATEIE B cTpaHe(ax)
M3y4aeMOro Si3bIKa.

3HaeT HOpPMBI U TpeOOBaHUS K YCTHON M MUCbMEHHON
JIEJIOBOM KOMMYHHUKAllUM, TPHHATHIE B CTpaHe(ax)
M3y4aeMoro s3bIKa.

YMeeT nMpuMeHATh HOPMBI U TPpeOOBaHWUs, IPUHSATHIE B
cTpaHe(ax) W3y4aeMOro s3bIKa, IIPH peaTu3aliu
YCTHOM Y NMMCbMEHHOM JI€JI0BOM KOMMYHHUKAIIUN

Brageer cmocoOHOCTBIO K TMOPOXKICHUIO YCTHOH H
MUCBMEHHOM JICJIOBOM KOMMYHHKAIIMK C  y4ETOM
cOONIOJICHHsT HOpPM MW TpeOOBaHWA, TPUHSATHIX B
cTpaHe(ax) u3y4aeMoro si3blka.

NYK-4.2. JlemoHCTpUpYET CHOCOOHOCTH K
peali3aliyd  JI€J0BOM KOMMYHHMKAallUd B
YCTHOW W  THChMEHHOW (opmax Ha
HWHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKE(aX).

3HaeT  SA3BIKOBBIE  CpeAcTBa  (rpaMMaTHYECKHE,
JIEKCUYECKHE) HeOOXOAUMBIE TS peaii3alry 1eI0BOH
KOMMYHHKAIIMM B YCTHOW M TMCbMEHHO# (hopmax Ha
MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

YMeeT HUCHONb30BaTh  SI3BIKOBBIE  CPEACTBA IS
pealu3alud J1eJIOBOM KOMMYHHUKAallMM B YCTHOM U
MMCbMEHHOHN (hopMax HAa HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

Brnageer cnocoOHOCTBEIO K pealu3alliu  JIeIOBOM
KOMMYHHKAIIMA B YCTHOW M NMHUCHhMEHHOW (opMmax Ha




Kon 1 nanmeHoBaHME MHAUKATOPA

PC3yJ'H>TaTLI O6y‘l€HI/I$I IO JUCHUILINHE
JOCTHXKCHUSA KOMIICTCHINHN

HUHOCTPAHHOM SA3bIKC

NYK-4.3. Beibupaer KOMMYHHKATHBHO 3HaeT CTHIUCTHYECKHE OCOOEHHOCTH U SI3BIKOBEIC
MpUeMIIEMbIE CTHIIb U CPEICTBA B OOIIEHNUH C | CPEICTBA, HEOOXOAMMBIC IS OOIIEHHS C JEeOBBIMU
JIeTTIOBBIMH TAPTHEPAMHU. MapTHEPaMH.

VMeeT UCIO0IB30BaTh CTHINCTHIECKHE OCOOEHHOCTH U
SI3BIKOBBIC CPENICTBA, HEOOXOMMMBIE TSI OOIICHHS C
JICJIOBBIMH TTAPTHEPaAMHU.

Brnageer crmocoOHOCTBIO K OOLIEHHIO C JCIOBBIMHU
nmapTHEpaMH Ha OCHOBE BEIOPAHHOTO KOMMYHHUKATHBHO
[IPHUEMJIEMOTO CTHJISL U CPEICTB.

NYK-4.4. Benet nenoByro MepenucKy u 3HaeT O0COOCHHOCTU BEACHUS JEIOBOW TCPEIUCKU H
WCTIOJIB3YET JUAJIOT JJIs COTPYAHUYECTBA B WCTIONIb30BAHUS  JTHAIOTa JUI  COTPYJHHYECTBA B
COIMATBHOHN M TIpoheCCHOHAIBHOM cdepax. COITMATBHON W IIpoheCCHOHATBHON chepax.

YMeeT HCIOIb30BaTh OCOOEHHOCTH BEIACHHS AEI0BOMH
HepeHI/ICKI/I nu avajiora JJIA COprI[HI/I‘IeCTBa B
conragbHON M nMpoeccCHoHaIbHON cepax.

BrnameeT cnocoOHOCTHIO BECTH JICNOBYIO MEPENUCKY U
UCIOJBb30BaTh  JUAJOT JUIA  COTPYIOHHYSCTBA B
coLManbHON 1 podeccuoHabHOH chepax.

2. CTpyKTypa u coaep:KaHue TUCHUIIMHBI

2.1. PacnipenesieHue TPyA0€eMKOCTH THCIUILIUHBI 10 BUAAM PadoThl

Obmas TpyAoEMKOCTh AUCHMILTUHBI COCTaBIsAET 8 3adeTHbIX enuHuI] (288 yacoB), ux
pacripeziesieHue 1o BujaM paboT MPeICTaBICHO B TaOIHIIE

Bunsr padot Bcero
4acoB
2 3 4
ceMecTp ceMecTp ceMecTp
(gacer) (gacsr) (gacwr)

KonrakTHas pabora, B TOM 4HcJe:
AyauTopHble 3aHATHUS (BCero):
nabopaTOpHEIC 3aHATH 136 34 34 68
HNnas koHTakTHas padora:
KonTpons camocTosiTensHO#H paboTh
(KCP)

[Ipomexkyrounas arrecranus (MKP) 0,6 0,2 0,2 0,2

CamocrosiTeJibHasi padoTa, B TOM 1514 73.8 37.8 39,8
qucie:

CaMOoCTOSITeIFHOE H3yUCHHE Pa3/IeNioB,
CaMOIIOJTOTOBKA (TIpopaboTKa U
MOBTOPEHHUE MaTepHaia YIeOHHKOB U 1114 63,8 27,8 19,8
y4eOHBIX TTOCOOMIA, TTOJTOTOBKA K
71a00paTOPHBIM 3aHATHSIM U T.1.)
TloaroroBka K TeKyIeMy KOHTPOJIO 40 10 10 20

Kontpoas:

TloaroroBka Kk sK3aMeHy

Oomasn qac. 288 108 72 108
TPYA0EMKOCTH B TOM 4HCJIe
KOHTAKTHAS 136,6 34,2 34,2 68,2
paéora
3a4. eI 8 3 2 3




2.2. Copep:xanue JUCUMIIIMHBI

Pacripenenenuie Bu10B yueOHOM pabOTHI M UX TPYIOEMKOCTH IO pa3/ieiaM JUCITUILTAHBL.
Paznensl aucuuiingsl, u3ydaemsie B 2 cemectpe (ODPO)

KonuuecTBo yacoB

(Temsr)

A Breaynut
Ne HaunmeHoBaHue paszienos (TeM) YZHTOpHAA OpHas
Bcero pabora
pabota
JI 113 JIP CPC

1 UNIT 1. English in the world today. English as a foreign 47 17 30
language.

2. |UNIT 2. Language and communication 60,8 17 43,8
UTOI'O no pazderam oucyuniumvl 107,8 34 73,8
Konrponb camocrositensHo# pabotsl (KCP) -

[Mpomexyrounas arrecranus (MKP) 0,2
[oaroroBka K MPOMEKYTOYHOMY KOHTPOJIIO -
OO011ast TPy I0EMKOCTb 110 JTUCIUIUINHE 108
Pazensl quctumuineel, n3ydaeMeie B 3 cemectpe (ODO)
KonmuectBo yacos
Bueayaur
Ne HaumenoBanue pasjaenos (Tem) AymaTopHas opH};\a
Bcero pabota
pabora
JI 113 JIP CPC
1. UNIT 3. Basic principles of teaching foreign languages 34,8 17 17,8
2. UNIT 4. Teaching listening and speaking 37 17 20
UTOIO no pazdenam oucyuniuivl 71,8 34 37,8
KoHTponb camocTosTenpHol padoTsl (KCP) -
IIpomexyrounas atrectanus (MKP) 0,2
[ToAroToBKa K MPOMEIKYTOYHOMY KOHTPOJIIIO -
OO61mas Tpya0eMKOCTh IO AUCIHILIUHE 12
Paznensl guctumingel, nzydaemsie B 4 cemectpe (ODO)
KonngectBo gacoB
Bueayaur
Ne Hamnmenosanue pa3nenos (TeM) AyRuTOpHas op}?;m
Bcero pabora
pabota
JI 113 JIP CPC
1. UNIT 5. Teaching reading and writing. 54 34 20
2 UNIT 6. Errors, correction and remedial work. Assessment and 53.8 34 198
examinations
UTOI'O no pazderam OucCyuniuvl 107,8 68 39,8
Kontpons camocrogrensHoi padotsl (KCP) -
IIpomesxyrounas arrecrarus (MKP) 0,2
[oaroroBka K MPOMEKYTOYHOMY KOHTPOJIIO -
OO6mas TpyA0eMKOCTh MO AUCIHUIIIUHE 108
2.3. Copep:xanue pa3iejioB IMCUUIJIMHBI:
2.3.1. 3ansaTHA JIEKIIUOHHOI'0 TUIIA
B cooTBeTCcTBHH C y‘-IGGHBIM TIJIaHOM JICKIIMOHHBIC 3aHATHA HC IPCAYCMOTPCHBI.
2.3.2 3aHATHSA ceMHUHAPCKOro Tuna (1adoparopusie padorsl) QPO
Ne Hauverosarne pasena Temarunka 3aHsTHI/PabOT DopMa TEKYILEr0 KOHTPOJIS




1. |UNIT 1.

English in the world today. English as a

foreign language.

3aganue Ha iepeBos 1.
KommyHnukaTuBHas curyanus 1.
3aaHue ¢ pa3BepPHYTHIM OTBETOM 1.
IIpakTryeckoe 3amanue 1.
Coobmenue no Teme 1.

Tecr 1.

2. |UNIT 2.

Language and communication

3agaHue Ha nepeBoj 2.
KoMMyHHKaTHBHAs CUTyauus 2.
3amaHne ¢ pa3sBEPHYTHIM OTBETOM 2.
[IpakTrdeckoe 3amanue 2.
Coo01eHue o TeMe 2.

3. |UNIT 3.

Basic principles of teaching foreign
languages

3amanne Ha epeBox 3.
KoMMyHHKaTHBHAs CUTYyaIHs 3.
3a1anHue ¢ pa3BEpHYTHIM OTBETOM 3.
[paktHyeckoe 3aganue 3.
Pedepuposanue 3.

Coo0buienue o teme 3.

Tect 2.

4. |UNIT 4.

Teaching listening and speaking

3anaHue Ha nepeBon 4.
KoMMmyHuKaTuBHAs cuTyauus 4.
3ajaHue ¢ pa3BePHYTHIM OTBETOM 4.
[paxTnueckoe 3ananue 4.
Pedepupoanue 4.

Coob1renue o teMe 4.

5. |UNIT 5.

Teaching reading and writing.

3ajaHue Ha nepeBoj 5.
KoMMyHHKaTHBHAS CUTYaIHs 5.
3agaHue ¢ pa3BepPHYTHIM OTBETOM .
[IpaxkTryeckoe 3amanue 5.
Pedepuposanue 5.

CooO1ienue 1o teme 5.

Tect 3.

6. |UNIT 6.

Errors, correction and remedial work.

Assessment and examinations

3ananue Ha nepeBoj 6.
KomMyHukaTHBHas cutyanus 6.
3ajaHue ¢ pa3BePHYTHIM OTBETOM 6.
[NpaxTnueckoe 3ananue 6.
Pedepupoanue 6.

Coo0b1ienue o teMe 6.

2.3.4. IlpuMepHasi TeMaTHKAa KyPCOBBIX padoT (IPOEKTOB)

B cootBeTcTBHYM € Yy4EOHBIM IJIAHOM KYPCOBBIE paOOThI (IIPOEKTHI) HE MTPEyCMOTPEHBI.

2.4 TlepeyeHb y4eOHO-METOIUYECKOTO OOeCTIEYEHHUsI [JIsl CAMOCTOSATENLHON PadoThI

00y4YaOIIUXCS M0 JTUCHUILINHE (MOIYJIIO)

y4eOHUKOB U
y4eOHBIX TIOCOOUH,
MOATOTOBKA K
1ab0paTOpHBIM
3aHATHAM U T.J.)

No Bun CPC [Tepedensb yueOHO-METOUUECKOTO 00ECTICUSHHS TUCITUTUINHBI 110
BBINOJIHEHHUIO CAMOCTOSTEJIEHONW PabOTHI

1. | CamocrosiTensHOE Memoouueckue ykazanus no opeaHu3ayuu camoCmosimenbHoll
W3ydeHHE pa3ielioB, | pabomvl  no  oucyuniurme  «MHocmpannwili  A36IKY,
CaMOIIOATOTOBKA YymeepacoerHbvle Kapheopoli npukiaoHoU JUHSBUCTNIUKY U HOBbIX
(mpopaboTka u UHpopMayuoHublX mexnonocu, npomokoa Ne 7 om 14.05.2021
MMOBTOPEHHE 2.
MaTepuasa




Y4yeOHO-METOAMYECKHUE MaTepuajbl I CaMOCTOATEIBLHONH pabOThl 00YyYarolmuXxcsl W3
qKcila MHBAINWJIOB U JIUI] C OTPaHUYEHHBIMU BO3MOXKHOCTAMH 310poBbs (OB3) npenocrasisitoTcs
B (hopMax, aJallTUPOBAHHBIX K OTPAaHUUYEHUSAM UX 37J0POBbs U BOCHPUATHS HH(DOPMALIH:

JUist 1 ¢ HApyIICHUSIMH 3PEHHS:

— B [1€4aTHOW (hopMe yBEIHUYEHHBIM HIPUPTOM,

— B (popMe 2IIEKTPOHHOTO TOKYMEHTA,

— B (hopme ayauodaiina.

JIyist L ¢ HapyIIeHUsAMHU CIIyXa:

— B IIeYaTHOM ¢opme,

— B (popMe 2IEKTPOHHOTO TOKYMEHTA.

JUist 11 ¢ HapyIeHUsIMUM OTIOPHO-/IBUTATENIBHOTO alapaTa:

— B mieyaTHo opme,

— B (hopMe 3JIEKTPOHHOI O TIOKYMEHTA,

— B (popme ayamnodaiina.

JlaHHBINA TNepeyeHb MOXET ObIThb KOHKPETH3MPOBAH B 3aBUCHUMOCTH OT KOHTMHI€HTA
o0yyJaroumxcs.

3. Oo0pa3oBare/ibHbIe TEXHOJOTHH, NPHUMEHsieMble MPH OCBOCHHHM JUCHUILIMHBI
(MmonxyJis)

OOpa3zoBarenbHbIE TEXHOJOTHH, HWCIIOIb3YeMble B TIpOIecCe pealn3alui  Kypca
HHocTpaHHBIN A3BIK HAMPaBJICHBI HA aKTUBU3ALIMIO TIO3HABATEILHOU JIEATEIBHOCTH CTYACHTOB,
pa3BUTHE CIIOCOOOB MPOIYKTHBHOHN JIEATEILHOCTH, PACIIUPEHUE CTPATErHid 00YJarOmUXCsl TIPH
pabote ¢ MHPOPMAIMOHHBIMH TEKCTaMH, CTUMYJIHMPOBAHHE KPUTHYECKOTO M TBOPUYECKOIO
MOJX0/1a K pEIIeHUI0 y4eOHBIX 3a7ad M MOICIHPOBAHUIO MPO(ECCHOHATBHOU NEsITeIbHOCTH,
AKTHUBH3AIIMS COTPYAHUYECTBA, PA3BUTHE YMEHUN pabOTaTh B KOMaH/E.

[Tpu ocBOCHMM AMCUUIUIMHBI IPUMEHSIIOTCS CIIEAYIONIHe 00pa30BaTeIbHBIC TEXHOIOTHH:

1) duddepennmpoBannoe obyueHne — opraHuzanus 00pa3oBaTENBHOTO IMpollecca Ha
OCHOBE y4yeTa WHIWBUIYAIbHO-TUTIOJOTHYECKUX OCOOCHHOCTEH 00YJaroIUXCcsi U BapUaTUBHOTO
MOCTPOCHUS Y4eOHOro TMpollecca B BBIACICHHBIX Ipynmnax. Peanusyercs myrem BKJIIOYEHUS B
yueOHBIN MpOoLEecC 3aaHUi Pa3IMYHOTO YPOBHS CIOXKHOCTU (PENpOayKTUBHBINA, IPOABUHYTHIN,
TBOpueckuit). [lpu ucnonpzoBanuu U EepeHIUPOBAHHOTO TOAXO0Aa HUCHOIB3YETCS METO[
MaJIBIX TPYIII, METOJI TPOSKTOB.

2) aTepakTBHOE 00y4Y€HHE KaK CIOCO0 OpraHu3aluy yaeOHOro mpolecca, mpu KOTOpoM
CTYJICHTBI W TPEINOJIaBaTeh aKTUBHO B3aMMOJICHCTBYIOT JAPYr ¢ JapyroM. KakIelid ydacTHHK
B3aMMOJICHCTBHSI BHOCHT CBOW BKJaJl, B XOA€ paOOThl MPOUCXOJUT OOMEH HICSIMH, 3HAHUSMHU,
BBIpPAa00OTKa COBMECTHBIX CIIOCOOOB JeicTBHs. MHTEpakTHBHOE OOy4eHHE peau3yercsi B XOJIe
dbpoHTaNnbHOM, TpynmoBod u mapHOl paboTel. [Ipu3HakM WHTEPAKTUBHOTO OOYYCHHS:
KOMQOPTHas TICUXO0J0THYecKast aTMocdepa 3aHsITHH, TO3BOJISAIONIAS CTYACHTY YyBCTBOBAThH CBOIO
MHTEIJIEKTYaTbHYI0 COCTOSITENIbHOCTh, MCHUXOJOTHYECKYIO 3alllUIIEHHOCTh; CaMOCTOSITEIbHBIN
MOUCK OOYYarOMIMMHUCS BapUAHTOB PEIICHUS I[TOCTABICHHOW YUeOHOHM 3amaum; TMpH STOM
UCKJTIOYaeTcs TOMHUHHPOBAaHUE KaKOro-iubo ydJacTHHMKA y4eOHOTo Mpollecca WIH Kakoi-mnbo
UJIeH, IPEBOCXOCTBO AKTUBHOCTH OOYYAIOIIMXCSA HaJl aKTUBHOCTBIO MPETOAABATEINS, aKTHBHOE
BOCTIPOM3BEJICHUE paHEe IMOTYYCHHBIX TEOPETHYECKHX 3HAHWW B HOBBIX YCIIOBHUSX, HaIU4ue
00paTHO¥ CBSI3H.

3) IIpoGnemHOe oOydeHHE KaK TEXHOJOTHsS, OCHOBAHHAs Ha CTPYKType YueOHOTro
mporiecca, IPEINoJaraloiero pa3pelieHue  IOCIe0BaTeIbHO — CO3/IaBaeMbIX  YUEOHBIX
npoOsieMHbIX cuTyaruii. [IpobnemMHas cutyanusi — 0CO3HaHHOE HHTEJUICKTYAIbHOE 3aTPYAHECHHE,
MIOPOXK/TaEMOE HECOOTBETCTBUEM MEXKTY UMEIOIIINMUCS 3HAHUSIMH U TEMH, KOTOPbIE HEOOXOTUMBI
JUTSL pellieHus] BO3HUKIIEH cuTyanuu. YdeOHas mpobiemMa HaIpaBiisieT MBICIUTENbHBIN MOUCK,
npoOyXIaeT uHTepec kK uccienopanuto. [Ipodiema BeipaxkaeTcs B (hopme mpoOIeMHOTo BOIIpoca
WA TIPOOJIEMHOTO 3a[aHMs.



Jns U1 ¢ OrpaHMYEeHHBIMU BO3MOKHOCTSIMU 3JI0POBBS MPEIYCMOTPEHA OpraHU3alUs
KOHCYJIbTALIMH C UCIIOJIb30BAHUEM JIEKTPOHHOM MTOYTHI.

4. OueHoYHbIE CPeCTBA /5l TeKYIIero KOHTPOJIA YCIeBAeMOCTH U NMPOMEKYTOYHOM
aTrecTanuu

OneHouHbIC CpeACTBA MpEIHA3HAYEHBI JJIsi KOHTPOJS M OLEGHKH 00pa3oBaTelbHBIX

JOCTHKEHUI 00YyYaroIuXcsi, OCBOMBIIMX MpOrpamMMmy y4deOHOHN nucuuruinabl «HOCTpaHHBIN

S3BIK B IPO(ECCUOHATBHON NESTETLHOCTH.
CTpyKTypa OLEHOYHBIX CPEACTB JJISA TEKYIIeil U MPOMeKYTOYHOM aTTecTalun

HaumeHoBaHUE OLIEHOYHOTO CPEACTBA
Ne | Kox m HaumeHoBaHue PesynbTathl
. IIpomexyTouHas
n/n WHINKATOpa o0yueHus Texymmii KOHTPOIb
aTTecTalus

1 | NYK-4.1. Cobnronaet | 3HaeT HOPMBI U Tect Nel - Ne3 Tect (cemectp 2)
HOPMEI ¥ TpeOOBaHus K | TpeOOBaHUS K Tect (cemectp 3)
YCTHOHM Y MMCEMEHHOW | YCTHOM H Tecr (cemectp 4)
JI€JI0BOM MACbMEHHON
KOMMYHUKAIINH, JeJIOBOM
NPUHSTHIE B | KOMMYHHUKAIUH,
cTpaHe(ax) MIPUHATHIC B
M3y4aeMoro s3biKa ctpane(ax)

M3y4aeMoro S3bIKa.

2 | NYK-4.1. Cobnromaer | YMeeT mpUMEHATh IIpaktuueckoe KommyHnukatuBHast
HOPMBI ¥ TpeOOBaHUS K | HOPMBI U 3aganue Nol-6 cutyanus (cemectp 2)
YCTHOH M MUCHMEHHOMW | TpeOOBaHMUS, KommynukatusHast
JIEIIOBO MIPUHSATHIC B curyarus (cemectp 3)
KOMMYHUKAIIWH, ctpane(ax) Pedepuporanmne
NIPUHSTEHIE B | U3y4aeMoro s3bIKa, (cemectp 4)
cTpaHe(ax) MIPH peau3anun
M3Yy4aeMoro sI3bIKa YCTHOU U

MUCbMEHHOU
JIETIOBOU
KOMMYHHKaLIUU

3 NYK-4.1. CooOmonmaer | Bnageer KommyHnukatuBHas | KomMmyHuUKaTHUBHAs
HOPMEI ¥ TpeOOBaHUS K | CIIOCOOHOCTBIO K curyanust Nel-6 cutyanus (cemecTp 2)
YCTHOM U MUCHbMEHHOM | MOPOKICHUIO YCTHOU KommyHnukatuBHas
IEJIOBOU U MACbMEHHOM cutyarus (cemectp 3)
KOMMYHHUKAIIUH, JIeIIOBOM Pedepuporanue
TIPUHSITHIC B | KOMMYHHKAITUH C (cemectp 4)
cTpaHe(ax) Y4eTOM COOITIOICHHS
M3y4aeMoro s3bIKa HOPM U TpeOOBaHUH,

MPUHSATHIX B
ctpane(ax)
M3y4aeMoro S3bIKa.

4 | UYK-4.2. 3HAET SI3BIKOBBIC 3amanne Ha [IpakTrueckoe 3aganue
JemoHCcTpHpYET cpezncTsa niepeBo Nel-6 (cemectp 2)
CHOCOOHOCTD K (rpammaruveckue, [IpakTrueckoe 3aganue
peanu3ainy JeJIOBOM | JIGKCUIECKUE) (cemectp 3)
KOMMYHUKAIIUU B HEOOXOMUMBIE IS [IpaxTHueckoe 3ananue
YCTHOHN M MUCBMEHHOM | pean3aluu JIEI0BOM (cemectp 4)
¢dopmax Ha KOMMYHHKALIUH B
WHOCTPaHHOM(BIX) YCTHOU U
A3bIKe(ax) MUCBMEHHOHN opmMax

Ha UHOCTPaHHOM
SI3BIKE.
5 | UYK-4.2. YMeeT uCIoyib30BaTh | 3ajaHue ¢ [TpakTHuecKoe 3a1aHue




JemoHcTpupyeT
CIOCOOHOCTBH K
peanu3anuu Je10BOI
KOMMYHHKAIIUH B
YCTHOM U MUCbMEHHOMN
dbopmax Ha

SI3BIKOBEIC CPEJICTBA
IUTSL peasTu3aui
JIEJIOBOM
KOMMYHUKAIIUU B
YCTHOU U
MMICEMEHHOH (hopMax

pa3BepHYTHIM
orBeToM Nel-6

(cemectp 2)
IIpakTrueckoe 3aganue
(cemectp 3)
IIpaxTHueckoe 3aganue
(cemectp 4)

MHOCTPaHHOM(BIX ) Ha UHOCTPaHHOM
A3bIKe(ax) SI3BIKE.

6 | UYK-4.2. Biageer Coo0iiieHue 1o [IpakTHyeckoe 3amaHue
JlemoHCTpHpYET CIIOCOOHOCTBIO K teme Nel-6 (cemectp 2)
CHOCOOHOCTD K peanu3anuu 1eJI0BOR [IpakTuueckoe 3aganue
peanu3anyy IeJI0BOH | KOMMYHUKAIUH B (cemectp 3)
KOMMYHUKAIIUH B YCTHOU U [IpakTHueckoe 3aganue
YCTHOW ¥ MUCBbMEHHON | MMCbMEHHOH hopmax (cemectp 4)
¢dopmax Ha Ha UHOCTPaHHOM
WHOCTPaHHOM(BIX) SI3BIKE
A3bIKe(ax)

7 | ©YK-4.3. Beibupaer 3Haer Tect Nel - Ne3 Tect (cemectp 2)
KOMMYHHKATHBHO CTHIIICTHYECKHC Tect (cemectp 3)
MpUeMJIeMbIE CTHJIb U | OCOOCHHOCTH U Tect (cemectp 4)
CpeZIcTBa B OOILICHUU C | SI3BIKOBBIC CPE/ICTBA,

JCJIOBBEIMU HEOOXOIUMBIE IS

MapTHEPAMHU. oOmeHus ¢
JCJIOBBIMH
MapTHEPaMH.

8 | NYK-4.3. Beioupaer Ywmeer ucnonb3oBaTh | [IpakTuueckoe KommyHukatuBHas
KOMMYHHKATHBHO CTHIIICTHYECKHE 3amanue Nel-6 cutyarus (cemecTp 2)
IMPUEMJIIEMBIC CTUJIb U OCO6CHHOCTI/I u KOMMYHI/IKEITI/IBHZUI
CpEIICTBA B OOILEHUH C | A3BIKOBBIC CPEJICTBA, cutyanus (cemectp 3)
JIEIIOBBIMH HEOOXOIMUMBIE TSt Pedepuporanmne
MapTHEPAMHU. 0O0IIeHHS C (cemectp 4)

JCJIOBBIMH
napTHEPaMH.

9 | UYK-4.3. Beibupaer Bnaneer KommyHnukartuBHas | KomMmMmyHuUKaTHUBHAs
KOMMYHHKaTHBHO CIOCOOHOCTBIO K curyanust Nel-6 cuTyanus (cemecTp 2)
IMPUEMJIIEMBIC CTUJIb U OGHICHI/IIO C KOMMYHI/IKaTI/IBHaSI
CpeCTBa B OOLICHUU C | JIEIOBBIMHU cutyauus (cemectp 3)
JI€JIOBBIMH IapTHEpaMu Ha PedepupoBanne
MapTHEPAMHU. OCHOBE BBIOPaHHOTO (cemectp 4)

KOMMYHHKAaTHBHO
MPUEMIIEMOTO CTUJIS
U CPEJICTB.

10 | UYK-4.4. Bener 3Haer ocobeHHOCTH | 3ajaHue Ha [IpakTuueckoe 3aganue
JICJIIOBYIO MEPEMNCKY U | BEJCHUS JEIOBOH nepeBon Nel-6 (cemectp 2)
UCTIOJIb3YET JHAajIor MEPEnCKH U [IpakTHdeckoe 3aganue
JUISL COTPYTHAYECTBA B | MCTIOJIB30BAHUS (cemecTtp 3)
COLMAIILHOHN H Jauanora Juis [IpakTrueckoe 3aganue
npodeccuoHaNbHON COTpYJHHYECTBA B (cemectp 4)
chepax. COITMATBPHON U

npohecCUOHANBHON
ctepax.

11 | UYK-4.4. Bener YMeeT UCIoNb30BaTh | 3aaHue C [IpakTrueckoe 3aganue
JICIIOBYIO TEPETHCKY U | OCOOEHHOCTH Pa3BEPHYTHIM (cemectp 2)

HCTIONIb3YET JUAJIOT
JUTS COTPYTHUYECTBA B
COLMAJIBHOM U
pohecCHOHAIBHON

BEJICHUS JIET0BOM
MEPENUCKU U
JAajora Jjist
COTPYAHUYECTBA B

orBeToM Nel-6

[IpakTuueckoe 3aganue
(cemectp 3)
[IpaxTHueckoe 3ananue
(cemectp 4)




cepax.

COIIMAIBHOU U
mpoheCCHOHATBHON

cepax.

12

NVYK-4.4. Bener
JIEJIOBYIO MEPENUCKY U
HCIIOJIB3YET JUAJOr
JUISL COTPYTHUYECTBA B
COIMAJILHON 1

Bnaneer
CIIOCOOHOCTBIO BECTH
JIEIIOBYTO TIEPETHICKY
H UCIIO0Ib30BaTh
Ao ISt

CooO1ienue mo
teme Nel-6

IIpakTHueckoe 3aganue
(cemecTp 2)
IIpakTrueckoe 3aganue
(cemectp 3)
IIpaxTHueckoe 3aganue

podeCCHOHATTEHOM COTPYTHHYECTBA B (cemectp 4)
chepax. COITMATBHON 1

npohecCUOHATBHOMN

chepax.

TunoBbie KOHTPOJIbHbIE 32/IaHUA WM HHbIE MaTePUAJIbI, He00X0AUMbIE 1JIf
OLIEHKHU 3HAHUI, YMEeHM i, HABBIKOB U (MJIH) ONbITA AeATEJIbHOCTH, XaPAKTEPU3YOLIMX
3Tanbl ((OPMUPOBAHNS KOMIIETEHIMI B Mpolecce 0CBOEHUsI 00Pa30BaTeJIbHON MPOrpaMMbl

Tunoeoit mecm Ne 1 (UNIT 1)
Br16epuTe u3 CKOOOK TJ1aroj1 B MpaBUILHOM Gopme.
He ... (works/is working) for a big insurance company. Water always ... (boils/is boiling) at 100
degrees. I ... (wait/am waiting) for my doctor at the moment. Bob, stop! You ... (eat/are eating)
too fast. She ... (has/is having) four brothers. Switch off the radio, please. You ... (don’t
listen/aren’t listening) to it. I know my bad habit: I often ... (talk/am talking) too loudly. Look at
the picture. An elegant lady ... (rides/is riding) a horse.

Kpurepuu oneHku tecra

OrreHKa 110 TECTY BBICTABIIICTCS IIPOMOPIIMOHAIBLHO J0JIE MPABUILHBIX OTBETOR:
90-100% — oreHKa «OTIAUYHO

75-89% — o11eHKA «XOPOIIIO»

60-74% — o1eHKA «yIOBICTBOPUTEIIHHOY

MeHee 60% MpaBUIBHBIX OTBETOB — OIICHKA «HEYJIOBJICTOPUTEIHHOY

Tunoeoe npakmuueckoe 3a0anue 1 (UNIT 1)
1. When Gogol (to write) his tales, he used popular legends. 2. | (to read) this essay yesterday. 3.
Special subjects (to study) next year. 4. He (to become) a good journalist in the future. 5. He (to
know) many poems by heart in his childhood. 6. She (to be) five years younger than her sister. 7.
A very interesting article (to bring) to me yesterday. 8. I (to finish) my work tomorrow. 9. The
students (not to pay) money for education some years ago. 10. Books by this author (to sell) in
great amounts.

Kpumepuu oyenku ¢plnoinenus npaKmuiecko20 3a0aHus
Pabota BeimonHeHa moTHOCTHI0. OMHUOKH OTCYTCTBYIOT. BO3MOXHO HalMuue 0THOU 5
HETOYHOCTHU WJIM ONUCKH, HE SBIISIOIINXCS CTIEACTBUEM HE3HAHUS WM HETTOHUMAaHHUS
yaebHoro marepuaina. CTyIeHT MoKa3aj MOJHbIN 00heM 3HaHUM, YMEHUN B OCBOSHUH
MIPOWICHHBIX TEM U MPUMEHEHHUE NX Ha MPAKTUKE.

Pab6ota BbINOIHEHA MONMHOCTHIO. JlomyllieHa oHa-Be OIMOKHU UIIH BA-TPH 4
HEJI0YUeTa.

Pabota BbINOIHEHA, HO IOMYIIEHBI TPU — IATh OMMOOK 1/ MK 0oJiee YeThIpex 3
HEJ/IOUETOB.

Pabota BbINoOIHEHA HE MOTHOCTHIO. JlonyieHs! rpyobie ommnoku (6osee YeThipex). 2

Pabota BbINoJIHEHAa HE CAaMOCTOSITENIbHO WM padoTa HE cllaHa.

Tunosas kommynukamuenas cumyayus 2 (UNIT 2)



How did you learn to improve or vary your own writing?
Can you make a list of things that helped?

Is reading probably high on that list?

Is this your own private reading or teacher-led reading?

What kind of reading— classic literature; modern literature; poetry; newspapers; magazines?

Why is reading important?
What else affects writing?

Kpumepuu OUCHKU 6bINOIHECHUA Kommynukamuenoﬁ cumyauuu

JlaH TONHBINA, pa3BEepPHYTHI OTBET Ha IOCTaBIEHHBIIH(e) Bompoc(bl), MoKa3aHa
COBOKYITHOCTh OCO3HAHHBIX 3HaHUH 00 0OBEKTE, MPOSBISAIOMIASACS B CBOOOTHOM
ONCPUPOBAHUM  TOHATUSMH, YMEHHU  BBIACIHTH  CYIIECTBEHHBIC |
HECYIIECTBEHHBIE €ro MPHU3HAKW, NPUYUHHO-CIIEACTBEHHBbIE CBsi3u. OTBer
(dopMynupyeTcst B COOTBETCTBUM C HOPMaMH M TPEOOBAHUSMH K YCTHOH H
MUCHMEHHOW JIeIOBOM KOMMYHHMKAIIUHU, TIPU UCIIOJIb30BAaHUH S3BIKOBBIX CPEJICTB
OTCYTCTBYIOT OIIMOKH, OTBET JIOTWYEH, J0KAa3aTesIeH, JeMOHCTPUPYET MO3UIHIO
CTYyJICHTA.

JlaH TONMHBIN, pa3BepHYTHI OTBET HAa IOCTABJICHHBIN(E) BOMPOCH], MOKa3aHa
COBOKYIHOCTh OCO3HAaHHBIX 3HAHMK 00 OOBEKTE, TOKA3aTEeIbHO PACKPBITHI
OCHOBHBIE€ IIOJIOKEHUS TEMbI; B OTBETE IIPOCIEKUBACTCS YETKAsl CTPYKTYpa,
JIOTUYECKAs] TOCJIEA0BAaTEIbHOCTh, OTpa)karouiasi CYHIIHOCTb PaCKpbIBAEMbIX
MOHATUH, ABJIeHUH. OTBET U3JI0KEH B COOTBETCTBUHU C HOPMaMU U TPeOOBaHUSIMHU
K YCTHOW Y NIMCbMEHHOM JI€JIOBOM KOMMYHHUKAIMH, HO JIOIYCKAIOTCS HEKOTOPBIE
HETOYHOCTH B COOJIIOJICHWH HOPM W TpeOOBaHHWM, KOTOpHIE HE BIUSAIOT Ha
CMBICJIOBOE COJIEP/KAHUE, ITPU UCIIOJIB30BAHUH SI3bIKOBBIX CPEJICTB IPUCYTCTBYIOT
He3HAYMTeNIbHbIe OmMOKKW (1-3), OTBET B IEJIOM JOCTAaTOYHO JIOTHYEH,
JIEMOHCTPUPYET MO3ULMIO CTYJICHTA.

JlaH TOJHBIM, HO HEAOCTATOYHO IMOCJIEOBATENIbHBIA OTBET HAa MOCTaBJIECHHBIN
BOIIPpOC, HO MHOpH OTOM IMOKA3aHO YMCHUC BBIACIUTL CYIICCTBCHHBIC U
HECYIIECTBEHHBIE IIPU3HAKU U IPUUYNHHO-CIIEACTBEHHBIE CBsI3U. OTBET JIOTMYEH.
Ho He Bcerna cobumonarorcs HOpMBI U TpeOOBAaHUS K YCTHOM M NMHCHMEHHOM
JIeI0BOM KOMMYHMKauuu. JlomymeHo 4-7 omuO0K B UCHOJIb30BAHUHU S3BIKOBBIX
CPEACTB.

JlaH HETOJIHBIA OTBET, MPEACTABIAIOIINNA COO0M pa3pO3HEHHbIE 3HAHUS MO TeMe
BOIIpOCAa C CYIIECTBEHHBIMU OIIMOKaMU B ompeaeneHusx. [IpucyrcTByroT
(parMeHTapHOCTb, HEJIOTMYHOCTh H3J0kKEeHUs. CTyIeHT He OCO3HAaeT CBs3b
AAHHOT'O ITOHATUA, ABJICHUA C APYTrUMU 00BEKTAMU JAUCHUITIINHBI. OTCYTCTByIOT
BBIBOJIb, KOHKPETH3allUsI U JI0OKA3aTeNbHOCTh M3JIOKEHHs. Peub HerpamoTHas.
Honyimeno Oonee 8 ommbok. Hopmbl u TpeOoBaHMS K YCTHOW M MHCbMEHHOMN
JIeTIOBOM KOMMYHMKAllMKM He coOmiofaroTcs. J(omOIHUTENbHbIE U YTOUHSIOLINE
BOIIPOCHI MpPCrogaBaTciisi HE MTPUBOAAT K KOPPCKOUHW OTBETAa CTYACHTA Ha
MOCTaBJICHHBIN BOMpPOC.

Tunosoe 3adanue na nepesod 2 (UNIT 2)
Translate the text in writing.

Communicative language teaching (CLT) theory also belongs to the naturalistic tradition.
However, unlike the traditional natural approach, it emphasises the importance of an external
learning environment where acquisition activities are based on comprehensible input rather than
the specific innate capacity of the learner. CLT focuses on what is needed in order to communicate
effectively. Consequently, communicative competence — the understanding and effective use of
language in meaningful communication — is the foremost goal. The learners’ ability to

communicate actively and intelligibly is central.



CLT theory covers both cognitive and sociocultural aspects of language as it regards
purposeful learning — together with interaction — as the major keys for language development.
Because language is a ‘social tool’, CLT advocates its effective use with comprehensive input to
facilitate genuine communication situations. CLT theory is learner-centred in the sense that the
learners themselves actively discover complex ideas using implicit/inductive methods. Through
scaffolding, the learners develop grammar in the same way that they acquired their L1, i.e.,
naturally. Teachers guide learners by providing opportunities to discuss and ask questions while
at the same time encouraging individual learners’ personal experiences to be the basis for making
personal development.

Kpumepuu OUCHKU 6bINOJIHCHUA 3a0anus Ha nepeeoo

[TepeBoxa e menee 90% TekcTa, comepkaiuii He 60s1ee 2-X CMBICIIOBBIX HETOYHOCTEH, 5
BEJIYIIMX K HCKAXXEHUIO CMbICJIAa OPUTHHAIIA, U 2X CTUIMCTUYECKUX HETOUHOCTEH.

[TepeBon He meHee 80%, comepxaniuii He 00IbIIE 3-X CMBICTOBBIX HETOYHOCTEH, 4
BEJIYIIMX K HCKAXXEHUIO CMbICJIAa OPUTHHAIIA, U 3-X CTUIMCTUYECKUX HETOYHOCTE.

[TepeBon 60% uHbOpMaIIUU TEKCTA, IPH 3TOM CTYICHT AOMYCTUI He Ooree 4-x 3
CMBICIIOBEIX U 4-X CTUJIMCTHYSCKUX HETOYHOCTEH.

[lepeBo/ BBIMOIHEH HE TOTHOCTHIO. JlomyiieHbl rpyObie omnoku (0oee YeThipex). 2
PaboTa BEINIOJTHEHA HE CAMOCTOSITENILHO MITM padoTa HE CllaHa.

Tunosoe 3adanue c pazeepuymoim omeemom 3 (UNIT 3)
Give a talk about the basic principles of teaching.

Kpurtepnu onieHKH BbINOJHEHHS 32JaHUSI C PA3BEPHYTHIM 0TBETOM
Pa3BepHyTBIi OTBET CTyAEHTa JOJDKEH MpPEJICTaBlIATh COOOM CBSI3HOE, JIOTUYECKU
[IOCJIEZI0BATEIbHOE COOOLIEHHE Ha 3aJaHHYI0 TEMY, I[IOKa3blBaTh €ro yYMEHHE INPUMEHSTh
OIpeJIeNIeHus, TPaBUJIa B KOHKPETHBIX CITydasiX.
Kpurepun onenuBanus:
1) monHOTa M ApryMEHTUPOBAaHHOCTh OTBETA;
2) cTeneHb OCO3HAHHOCTH, IOHUMaHUS U3y4YE€HHOT0;
3) s13pIKOBOE OOpPMIICHHE OTBETA.
OueHka «omauuHo CTYJEHT TOJIHO M3JaraeT Marepuai (OTBe4aeT Ha BOIPOC), J1aeT
Olpe/ielIeHue OCHOBHBIX TOHATHH; OOHapyXHBaeT MOHHUMAaHUE
Marepuaia, MOXXET OOOCHOBATb CBOM CYXICHHS, NPHUMEHUTH
3HaHUs Ha MPaKTHKE, TPUBECTH HEOOXOAUMBIE TPUMEPHI HE TOIBKO
U3 y4yeOHHMKA, HO U CaMOCTOSITEIbHO COCTaBJIEHHBIE; H3JIaraer
MaTepHal MoCiIe0BaTebHO U MPABMWIBHO C TOYKH 3PEHUS HOPM
S3BIKA.
OneHka «xopouio» CTYZEHT J]aeT OTBET, yIOBJIETBOPSIOIINN TE€M ke TPeOOBAHUSAM, UTO
U JUISL OLIEHKH «OTJIMYHO», HO JOIycKaeT 1—2 omuOKu, KOTOphIe
caM >Ke MCIpaBisieT, U 1-2 Hejodera B MOCIEIOBATEILHOCTH M
A3BIKOBOM O()OPMIIEHUHU U3IaraeMoro.
Onenka CTYACHT OOHapy)XHBaeT IMOHMMAaHHE OCHOBHBIX IIOJIOKEHHM
«y0oenemeopumenbHo» | JaHHOM TeMbl, HO H3JIaraeT MaTepuaj HEMOJIHO U JIOIMyCKaeT
HETOYHOCTH B ONPE/IEICHNUN MOHATUI UK (OPMYITMPOBKE IPABUIT,
HE YMEET JOCTaTOYHO TITyOOKO M JI0Ka3aTeIhbHO 000CHOBATH CBOM
CYXJIEHUS U TPUBECTH CBOM MPUMEPBI, H3JaraeT Marepuai
HEIOCJIEI0BAaTeIbHO U JIONYCKaeT OIIUOKU B  A3BIKOBOM
0(pOpMIICHUH M3J1araeMoro.

Orenka CTyIGHT  OOHApy>XMBaeT HETMOHMMaHWE  OOJbIIEH  YacTH
«Hey0061emeopumenbHo» | COOTBETCTBYIOILIETO  BOMNpOca,  JOMYyCKaeT  OMMUOKH B
(bopMyJIMPOBKE ONpeeseHui U MpaBuil, HCKaKaloIUe UX CMBICT,




OecropsIOYHO W HEYBEpPEeHHO u3iaraer marepuan. OmeHka «2»
OTMEUAeT TaKUe HEJOCTAaTKU B IMOATOTOBKE, KOTOpPHIE SIBISIOTCS
CEepPbE3HBIM  TMPEMSATCTBUEM K  YCICIIHOMY  OBJIQJICHUIO
MOCJEAYIOLUIUM MaTepHAJIOM.

Tunoeoe 3a0anue: coenramop ycmmuoe coodouienue no meme

English in the world today. English as a foreign language.

Language and communication

Basic principles of teaching foreign languages

Teaching listening and speaking

Teaching reading and writing.

Errors, correction and remedial work. Assessment and examinations

ocoukrwhE

Kpumepuu oyenku coobuenusn no meme
- CBOOOIHOE OTIEpUPOBAaHUE YICOHBIM MATEPHAIIOM, OIITUMAIIBHO ITUPOKOE OCBEIIICHHE 5
Bonpoca (He meHee 12 dpas);

- BJIaJICHHE JICKCUKOH 110 TEME U TPAMOTHOE MTOCTPOSHHE TIPEJIOKEHHUI Pa3HOTO TUTIA,
- YeTKHE OTBETHI HA JIOTOJIHUTEIbHBIC BOMPOCHI ITPEIOAaBaTEIIs.

- cBOOOIHOE OomepupoBaHue yueOHbIM MaTepuanoM (He menee 10 dpa3s); 4
-  HaIMYWEe TpaMMAaTHYECKUX U JICKCMYECKMX HETOYHOCTeH B  TIpoIecce
MOHOJIOTUYECKOTO BBICKA3bIBAHUS;

- YMEHHE OTBEYATh Ha JOMOJHUTEIHHBIC BOPOCHI IPEIOIaBaTelIsl.

- HEJIOCTATOYHO MOJIHOE OCBEIICHHE TEMBI (HE MeHee 7 MPeI0KEHUN ); 3
- HEYETKHE OTBETHI HA JIOMOJHUTEIbHBIC BOIIPOCHI;

- MpU TIOCTPOCHHUU TMPEIJIOKEHUN CTYACHT JOIMYCKAaeT 3HAYUTEIIBHOE KOJIMYECTBO
JCKCUUECKUX W  TPAMMAaTHYECKUX  OMIMOOK, CYIIECTBEHHO  3aTPYIHSIONIMX
KOMMYHHKAITHUIO.

- TeMa He OcBelleHa (MeHee 7 MPeIoKEHU ); 2
- SI3BIKOBBIC ¥ PEYEBBIC OITUOKH, JISTAFOIIHEe KOMMYHHKAITIIO HEBO3MOKHOM;

- HEMOHMMAaHHME AaHTJOS3BIYHOW pEeud W HEyMEHHE pearupoBaTh Ha BOMPOCHI
MIpero1aBaTeds.

Tunosoe 3a0anue na pegpepuposanue mexcma 2 (Unit 2)

Make a summary of the text.

Language skills and thinking skills

There has been much debate about language and thought, and many theories have been put
forward. It is important to consider the relationship between language and thinking skills because,
as a teacher of English, you will be dealing entirely with language, in one form or another, and
with thinking. It is generally agreed that language and thought are related, although there are
different opinions as to how far one affects the other. It is interesting to see how the NLS reflects
the general view of language that ‘to see language and thought as inter-dependent. ..is to recognise
that language is a regular part of the process of thinking, at the same time recognising that we have
to think in order to understand language’.

In the NLS a similar statement reads ‘teachers have a genuine stake in strong language
skills because language enables thought’. As a new teacher you will soon see how important it is
that your pupils are thinking, not just doing. And this is where teaching English is so rewarding.
Consider a lesson, for example, where a class is asked to read a text and then answer a series of
questions, the answers to which can be found in the text. Which skills are the pupils using here?
They may well be reading, but are they really being required to think?

| Kpumepuu ouenxu pegpepuposanus




MoHonoruueckoe BbICKa3bIBaHHE, BKJIIOYatoliee He MeHee 15 ¢pa3s, conepxuT temy, 5
OCHOBHYIO MBICITb M QHAJM3 COJICPKAHUS TEKCTa, SI3BIKOBBIC CPEICTBA JIOTHUECKOM
CBSI3U MCIIOJIb30BaHbl B COOTBETCTBHHU C PEUYEBBIMH HOPMAMH.

MoHoorn4eckoe BbICKa3bIBaHNE BKIIIOUAET He MeHee 12 ¢pa3, BBIIOIHEHB OCHOBHBIC 4
TpeOoBaHUs. SI3BIKOBBIE CpENCTBA JIOIMYECKOW CBSI3M HCIOJIB30BAHBI B IIE€JIOM B
COOTBETCTBHUH C PEUEBBIMH HOpMaMH. B mporecce oTBeTa A0OMyCKaliCh JEKCHYECKUE
Y TPAaMMaTHYECKUE HETOYHOCTH.

MoHonorn4eckoe BbICKa3bIBaHWE BKIouaeT He MeHee 10 ¢pa3, comepkaTenbHBIN 3
aHaJM3 TEeKCTa HEJ0CTAaTO4YeH M (pparMeHTapeH. SI3BIKOBBIE CpENCTBa JIOTHYECKOM
CBSI3M HE KCIIOJBb30BAaHBl WJIM HCIIOJIB30BaHBI C HApyIIEHHEM pE4YeBbIX HOpM. B
mporecce OTBETa JOMYCKATUCh MHOKECTBEHHBIE JEKCHUYECKHEe W TpaMMaTHYECKue
OLIMOKH, OTHAKO KOMMYHHKAIUSI BO3MOYKHA.

MoHnosnoruueckoe Bbicka3biBanue Bkitouaet Mmenee 10 ¢pas, comepixarenbHblil aHATN3 2
TEKCTa OTCYTCTBYeT. MHOKECTBEHHBIC JIEKCHUYECKHE M TPAMMATHYECKHE OIIMOKH
JeNAl0T KOMMYHUKAIIUIO HEBO3MOKHOM.

3a4eTHO-IK3aMeHAMOHHBIE MATEPHAJIBI /ISl MPOME:KYTOUHOM aTTecTannu (AK3aMeH/3a4eT)

1 cemecTp. ®opMa MPOMEKYTOYHOI0 KOHTPOJIS — 3a4eT.

3auer mpeaycMaTpUBAaeT TPOBEPKY YPOBHS C(HOPMUPOBAHHOCTH YHUBEPCATHHOMN
koMmnereHnun YK-4, a mMeHHO:

1) 3HanWs HOpM W TPeOOBaHWI K YCTHOH M NMUCHMEHHOW JIEJIOBOH KOMMYHHKAIIHH,
NPUHITHIE B CTpaHE(ax) M3y4aeMOro s3blKa U 3HAHHS S3BIKOBBIX CPEACTB (TpamMMaTHyecKue,
JIEKCUYECKHE) HEOOXOIMMBIX JJIsl peau3alu AeJ0BOM KOMMYHHMKAIMU B YCTHOW U TUCbMEHHOU
dbopMax Ha UHOCTPAHHOM SI3BIK;

2) yMEHUI IPUMEHSITh HOPMbI U TpeOOBaHUS, IPUHATHIE B CTpaHe(ax) U3y4yaeMoro s3bIKa,
IpU peanu3aly YCTHOM M NUCbMEHHOW J€JI0BOM KOMMYHUKAIlMM UM YMEHHUI HCIOJIb30BaTh
SI3BIKOBBIC CPEICTBA ISl PeaTH3aluy JeI0BOMH KOMMYHHUKALIMU B YCTHOW M MHUCbMEHHOHU (hopmax
Ha UHOCTPAHHOM S3BbIKE;

3) ombiTa peanu3allud YCTHOM M THUCHMEHHOW JI€JIOBOM KOMMYHHUKAIIMM C YYETOM
coOJTIOJIEHHSI HOPM M TpeOOBaHUM, MPUHATHIX B CTpaHe(ax) N3y4aeMoro si3blKa.

3aueT BKIIOYAeT CIEAYIOUINE 3a1aHNs:

1) TecT Ha OIEHKY 3HaHUS HOPM M TpeOOBaHMN K YCTHOM M MHHCbMEHHOM JEI0BOMU
KOMMYHHKAIMM, MPHUHATBIE B CTpaHe(ax) M3y4aeMoro si3blka M 3HAHUS S3bIKOBBIX CPENICTB
(rpaMMaTHyecKue, JEKCUYECKHe) HEOOXOAUMBIX I peajlu3aluu JeJ10BOIl KOMMYHHKAIUU B
YCTHOM U MMCbMEHHOH (popMax Ha HUHOCTPAHHOM S3BIK;

2) KOMMYHUKaTUBHasl CUTYallls, HallpaBJIEHHAsl HA OIICHKY YMEHUN MPUMEHSITh HOPMBI U
TpeOOBaHUs, IPUHATHIE B CTpaHe(axX) U3y4aeMoro s3bIKa, IPU pean3alui yCTHOW M MUCbMEHHON
JIEJIOBO KOMMYHHUKAIIMU U YMEHHH HCIIOJIb30BATh S3bIKOBBIE CPEJICTBA JJISl peaIn3aluu 1eJI0BOI
KOMMYHHKAIIMM B YCTHON M MHUCbMEHHOM (popMax Ha MHOCTPAaHHOM SI3BIKE;

3) mpakTHYecKoe 3aJJaHie Ha OLICHKY OIbITa Pealn3allii YCTHON U MMCbMEHHON 1€TI0BOM
KOMMYHHKAIMH C y4ETOM COOIIOIEHUS] HOPM U TpeOOBaHUM, MPUHATHIX B CTpaHe(ax) U3y4yaeMoro
A3BIKA.

Tect (1 cemectp)
Tom ... (to play) football on Saturday.
She ... (not to go) to the cinema yesterday.
.1 ... (to wear) a suit now.
We ... (to study) English for 3 years.
. I... (to call) her an hour ago.
. He ...(to help) his mother every day?
. Look. He ...(to eat) ice cream?
. I ...(not to read) books in the morning.

WNOO LA WN R



9. He ...(to go) already?
10. You ... (to pass your driving test) yet?

KommynukaTtusHas cutyarus (1 cemectp)
Give a summary of varieties of language.

ITpaktrueckoe 3amanue (1 cemectp)

Read the text and then answer the questions.

Pronunciation teaching deals with two interrelated skills— recognition or understanding
the flow of speech, and production or fluency in the spoken language. These skills rely very little
on intellectual mastery of any pronunciation rules. Ultimately it is only practice in listening and
speaking which will give the learner the skills he requires. Debates about innate abilities, linguistic
creativity, or the pros and cons of habit formation teaching, are hardly relevant to pronunciation.
There is no question that using the vocal organs properly for speech is a matter of motor habits,
well below the level of consciousness. They can be perfected through constant use, and once
established may be difficult to change without serious effort. But they are not as difficult to change
as has often been supposed. The drive towards cohesion with a social group is strong enough to
change speech habits without any conscious effort or awareness on the part of the speaker in cases,
for example, where people move from one area to another and change accent accordingly.

Learning to acquire the pronunciation habits of a foreign language, however, involves a
larger number of new skills, especially recognition skills. In order to hear the new language
accurately enough to imitate it, the foreign learner must respond to a whole new sound system.

Questions:

1. What skills does pronunciation teaching deal with?

2. What abilities are relevant to pronunciation?

3. What causes a change of speech habits?

2 cemecTp. ®opMa NMPOMeKYTOUYHOT0 KOHTPOJIA — 3a4eT.

3ager npeaycMaTpuBaeT IPOBEPKY YPOBHSA CGHOPMHPOBAHHOCTH YHUBEPCAIbHOM
kommeTeHuu YK-4, a uMeHHO:

1) 3HaHuS HOPM M TpeOOBaHMH K YCTHOW W NHCbMEHHOW JEN0BOM KOMMYHMKAlWH,
NPUHSTBIE B CTpaHe(ax) M3y4aeMOro s3blKa M 3HAHMS S3BIKOBBIX CPEICTB (IpaMMaTHYECKHe,
JIEKCUUYECKHUE) HEOOXOIUMBIX JUIS pean3aly JeJ0BOi KOMMYHUKALMU B YCTHOM U MTUCbMEHHOU
dbopmax Ha MHOCTPAHHOM SI3BIK;

2) yMeHHI MPUMEHSATh HOPMBI M TpeOOBaHUS, IPUHATHIE B CTpaHe(ax) U3y4aeMoro s3bIKa,
[P pealu3alMi yYCTHOM W IMCBMEHHOW J€J0BOM KOMMYHMKAIlMM W YMEHUH HCIIOJIb30BaTh
S3BIKOBBIE CPECTBA JJISl pealn3ally Je0BO KOMMYHUKALIMU B YCTHOW M MMCbMEHHOHN (hopmax
Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE;

3) ombITa peanu3alM YCTHOM M NHCbMEHHOH J€J10BOM KOMMYHUKALMU C Y4ETOM
coOroIeHHsI HOPM U TpeOOBaHUM, MPUHSTHIX B CTpaHe(axX) U3y4aeMOoro s3bIKa.

3aueT BKIIIOYAET CIEAYIOUINE 3aJaHHs:

1) TecT Ha OLIEHKY 3HaHHS HOPM M TpeOOBAHMN K YCTHOH M MUCBMEHHOM JelOBOM
KOMMYHHKAIIMH, TPUHATBIE B CTpaHe(ax) M3y4aeMoro s3blka W 3HAHMS S3BIKOBBIX CpEICTB
(rpaMmaTHyecKHe, JIEKCHYeCKHe) HEeOOXOMMMBIX Ui peaqu3aliy JeJ0BOH KOMMYHHKAIMHM B
YCTHOM M MHUCbMEHHOM (popMax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIK;

2) KOMMYHUKaTHBHAas CUTYallisi, HallpaBJIieHHAs HA OLIEHKY YMEHUH PUMEHITh HOPMBI U
TpeOoBaHUs, MIPUHATHIE B CTPaHe(aX) U3y4aeMoro A3bIKa, IpU peaan3aluy yCTHON U TUChbMEHHOU
JIeJI0BOM KOMMYHHUKAIUU U YMEHHI UCIIOIb30BATh A3bIKOBBIE CPEACTBA I pealu3aluy JeI0BOU
KOMMYHHUKAIIMH B YCTHOW U IMCbMEHHON (popMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;



3) 3amaHue Ha TEPEBOJ C LENbIO OLCHKU OMNbITa PEATH3aldl YCTHOH M HMHCHhMEHHOH
JIeTIOBOM KOMMYHHKAIIMK C YYETOM COOJIIOJICHUS HOPM M TpeOOBaHMM, MPUHATHIX B CTpaHe(ax)
M3Yy4aeMOTO SI3bIKA.

Tecr (2 cemectp)

1. [TuceMo OBLTO HAMMHCAHO BYEpA.

2. KHury yxe mpouuTaliy.

3. Tect numyt ceituac?

4. JloMarrHee 3aJaHue ele He caeIaHo.

5. Ux Oymyt 00y4arh aHTJIMICKOMY SI3BIKY.
6. CTaThIO IIEPEBENU K IIATH YacaM.

7. BaM nokazaian MHOT'O KpaCUBBIX KapTHH?
8. YxuH Buepa HE TPUTOTOBUIIH.
9. Korna nanucanu nucsmMo?
10. Ham 1oMm ceiluac peMOHTUPYIOT.

KommynukaTuBHas cutyaius (2 cemectp)
Characterize visual and audio aids to reading.

[MpakTrueckoe 3amanue (2 cemecTp)

Translate the text in writing.
Controlled oral work

One of the most versatile techniques for the presentation and practice of phonological,
lexical and grammatical items is the dialogue. It has the further advantages that it can be used for
controlled or guided or free work, and a dialogue is by its very nature language interaction between
people, which fulfils the communicative criterion. It is possible to use a dialogue at the most
elementary level, even in the first lesson. Within minutes of meeting a class of total beginners it is
possible to have an exchange like this:

Teacher: My name’s Robert Smithson. What’s your name?

Student: My name’s Janine Riche.

It is very easy to develop this mini-dialogue into pair work. The teacher, after some choral,
group and individual repetition to establish the probably very unfamiliar sounds, can proceed
round the class, asking a different student each time. Then he can have two of the better and more
extrovert students come to the front of the class and say the dialogue, each one taking a part. Then
they switch roles. The next step is to indicate by a judicious mixture of example, mime and
translation that every member of the class is to do the same as the pair at the front with their
immediate neighbour.

3 cemectp. @opmMa NPOMeKYTOUHOT0 KOHTPOJISA — 3a4eT.

3ayer mpeaycMaTpUBaeT MPOBEPKY YPOBHS C(HOPMUPOBAHHOCTH YHUBEPCAIbHOMN
koMmnerennun YK-4, a uMeHHO:

1) 3HaHuS HOPM M TpeOOBaHMH K YCTHOW W NMHCbMEHHOW JEN0BOM KOMMYHMKAlWH,
INPUHATHIE B CTpaHe(ax) M3y4aeMoro s3blka M 3HAHMS S3BIKOBBIX CpPEACTB (TpaMMaTHyecKue,
HCKCH‘ICCKI/IC) HCO6XOI(I/IMLIX AJId peajin3dalinn IICJ'IOBOI71 KOMMYHUKAIIUN B YCTHOﬁ U IIUCbMEHHOH
dhopmax Ha MHOCTPAHHOM SI3BIK;

2) yMeHHI PUMEHSATh HOPMBI M TPeOOBaHUS, IPUHATHIE B CTpaHe(ax) U3y4aeMoro s3bIKa,
IIpU peanu3alMi YCTHOM M IMCBMEHHOW JE€JI0BOM KOMMYHUKAaIlMM W yYMEHHH HCIOJIb30BaTh
SA3BIKOBBIC CPCACTBA Ui pCain3allun ,Z[CJ'IOBOI71 KOMMYHUKAIIUN B YCTHOﬁ U NUCbMEHHOH (bopMax
Ha HHOCTPAHHOM S3BIKE;

3) OIlbITa pCain3daliun yCTHOI71 U NHUCbMEHHOH I[eHOBOﬁ KOMMYHUKAIIUU C Y4YCTOM
coOroIeHHsI HOPM U TpeOOBaHMM, MPUHSTHIX B CTpaHe(aX) U3y4aeMoro sI3bIKa.

3ayer BKIIIOYAET CICAYIOIHNE 3aJaHUA:



1) TecT Ha OIEHKY 3HAHUS HOPM M TpeOOBaHMW K YCTHOHW W THCHMEHHOW JI€TTOBOM
KOMMYHHMKAIUM, TPUHATBIE B CTpaHe(ax) M3y4aeMOro fA3blKa M 3HAHMS S3BIKOBBIX CpEICTB
(rpaMMaTHUyecKue, JEKCUYEeCKHe) HEeOOXOAUMBIX I peajlu3aluu JeJI0BOil KOMMYHHKAIUU B
YCTHOM U MMUCbMEHHOH (JOpMax Ha HHOCTPAHHOM S3BIK;

2) pedepupoBaHue, HallpaBJIEHHOE HA OLEHKY YMEHUN MPUMEHITh HOPMbI U TpeOOBaHMUs,
IPUHATHIE B CTpaHe(ax) U3y4aeMoro s3blKa, MPU peai3allid YCTHOW M NMUCBMEHHOMU J1€J0BOM
KOMMYHUKAallUd W YMEHUH HCIIOJIb30BaTh S3BIKOBBIE CPEJCTBA Ui pEAM3alUU JEJI0BOU
KOMMYHHKAIIMH B YCTHOW M MUCbMEHHOM (popMax Ha HHOCTPAHHOM S3BIKE;

3) 3ajaHMe HA MEpPEeBOJ C LENbI0 OLEHKU OMNbITa peau3allMd YCTHOM M MUCHhMEHHOU
JIeIOBOM KOMMYHHKAIIMK C YYETOM COOJIIOACHUS HOPM M TpeOOBaHUM, MPUHSATHIX B CTpaHe(ax)
M3y4aeMoro si3bIKa.

Tecrt (3 cemectp)

1. The text... now.

a) is translated b) is being translated c) translated
2. The lecture ...yet.

a) has delivered b) was delivered c) has been delivered
3. The test ... next Monday.

a) will be held b) must hold c) will held
4. When ... your English lesson ... on Friday?

a) do... begin b) does ... begin c) will ... begin
5....you ... your summary yet?

a) Did ... make b) Did ... made c) Have ... made
6. You ... read and translate the text.

a) has to b) have to ¢) must to

Pedepuposanue (3 cemectp)
Make a summary of the text.
Subjective and objective testing
There is another pair of terms used in connection with assessment—one of them was used
in the last sentence— which also need to be clarified. These are the terms subjective and objective.
There is often talk of objective tests. It is important to note that these words refer only to the mode
by which the test is marked, there is nothing intrinsically objective about any test or test item. The
understanding is that objective tests are those which can be marked almost entirely mechanically,
by an intelligent automaton or even a Assessment and Examinations machine. The answers are
usually recorded non-linguistically, by a tick or a cross in a box, a circle round a number or letter,
or the writing of a letter or number. Occasionally an actual word or punctuation mark may be used.
Typically such tests take the multiple-choice format or a blank-filling format but no real linguistic
judgment is required of the marker.
Subjective tests on the other hand can only be marked by human beings with the necessary
linguistic knowledge, skill and judgment. Usually the minimum requirement for an answer is a
complete sentence, though sometimes single words may be sufficient. It must be recognised,
however, that the creation and setting of both kinds is ultimately subjective, since the choice of
items, their relative prominence in the test and so on are matters of the knowledge, skill and
judgment of the setter.
[MpakTrueckoe 3ananue (3 cemecTp)
Translate the text in writing.
Dictation

Dictation was, of course, used as a testing device long before Lado and the
structuralist/behaviourist nexus became influential. Lado in fact criticised dictation on three
grounds, first that since the order of words was given by the examiner, it did not test the ability
to use this very important grammatical device in English; second, since the words themselves are
given, it can in no sense be thought of as a test of lexis; and third, since many words and



grammatical forms can be identified from the context, it does not test aural discrimination or
perception.

On the other hand, it has been argued that dictation involves taking in the stream of noise
emitted by the examiner, perceiving this as meaningful, and then analysing this into words which
must then be written down. On this view the words are not given—what are given are strings of
noises. These only become words when they have been processed by the hearer using his
knowledge of the language. This argument that perception of language, whether spoken or
written, is psychologically an active process, not purely passive, is very persuasive.

Kpurepun oneHuBanus nmo 3auery

«3aumeHoy»: CTYAEHT JEMOHCTPUPYET 3HAaHHE HOPM U TpeOOBaHUH K YCTHOM U
IIMCbMEHHON JI€JI0BOIl KOMMYHHUKAlLlUU, IPUHATBIE B CTpaHe(ax) MU3y4yaeMoro si3blka W 3HaHUE
A3BIKOBBIX CPENICTB (FpaMMaTUYECKUE, JEKCUUYECKUE) HEOOXOUMBIX UIsl peau3aliu JeT0BOU
KOMMYHHKAIIMH B YCTHOW M MUCBMEHHOM (hopMax Ha MHOCTPAHHOM SI3BIK;

CTYIEHT JEMOHCTPUPYET YMEHHUS NPUMEHSATh HOPMBI U TpeOOBaHUs, MNPHUHSTHIE B
cTpaHe(ax) U3y4aeMoro 3bIKa, P peain3alii YCTHOW U MUChbMEHHOM J1€JI0BOM KOMMYHUKAITUU
Y YMEHHM UCII0Ib30BATh S3bIKOBBIE CPEJICTBA ISl pEAIM3aluy JEI0BOM KOMMYHUKALIUK B YCTHOM
¥ MUCbMEHHOH (pOpMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

CTYJIEHT pEaJU3yeT YCTHYI0 M IHCbMEHHYIO JEJIOBOM KOMMYHHUKALIMM C Y4YETOM
coOIr0IeHHsI HOPM U TpeOOBaHMM, IPUHSTHIX B CTpaHe(aX) U3y4aeMOro SI3bIKa.

«He 3aumeHoy»: CTYIEHT HE JAEMOHCTPUPYET 3HAHUE HOPM U TpeOOBaHUIl K yCTHOH U
INUCbMEHHON JIeIOBOM KOMMYHHUKALIMH, NPUHATBIE B CTpaHe(ax) M3ydyaeMoro s3blka M 3HAHUE
A3BIKOBBIX CPEJCTB (rpaMMaTHYECKHUE, JEKCUUECKUE) HEOOXOJUMBIX UIsl peau3aluu J1eJI0BON
KOMMYHHKAIMM B YCTHON M MUCbMEHHOM (hopMax Ha MHOCTPAHHOM SI3bIK;

CTYZICHT HE JIEMOHCTPUPYET YMEHHs NPUMEHSTh HOPMBI M TpeOOBaHUS, NMPUHSATHIC B
cTpaHe(ax) U3y4aeMoro s3blKa, IPH peaau3ally YCTHON U NMCbMEHHOM J1€l10BOM KOMMYHUKAIUH
Y YMEHHH UCII0JIb30BATH SI3bIKOBBIE CPEACTBA Ul Peau3allii 1€JI0BOM KOMMYHHUKAIMU B YCTHON
U MUCbMEHHOH (popMax Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

CTYJEHT HE CHOCOOEH pealin30BaTh YCTHYIO M IMHUCHbMEHHYIO JI€JI0BON KOMMYHMKAIUHU C
y4€TOM COOJIIOJICHUS HOPM U TpeOOBaHUM, IPUHATHIX B CTpaHe(ax) H3y4aeMoro si3blKa.

OneHouHble CpeAcTBa JUIsl MHBAJIMAOB M JIMII C OIPAaHUYEHHBIMH BO3MOXHOCTSMU
3/10pOBbsI BHIOMPAIOTCS C YIETOM MX UHIUBUAYAIbHBIX ICUXO()U3NUECKUX OCOOCHHOCTEH.

— IpY He0OXOAMMOCTH UHBAIMIAM H JIUL[AM C OTPaHUYE€HHBIMU BO3MOKHOCTSIMH 3/I0POBbS
MIPEIOCTABIISETCS AOMOJHUTENBHOE BPEMs JUIsl TIOATOTOBKH OTBETA Ha SK3aMEHE;

— [IpU MPOBEJICHUH TPOLEAYPhI OLIEHUBAHUS PE3yIbTaTOB 00yUeHHsI HHBAJIUIOB U JIUIL C
OTpaHMYEHHBIMHU BO3MOXHOCTSMHU 3/10pPOBbs MPEAYCMATPUBAETCS HUCIIOJIb30BAHUE TEXHUYECKHUX
CpeACTB, HEOOXOIUMBIX UM B CBSI3U C UX WHAWBUIYAIbHBIMUA OCOOEHHOCTSIMH;

— IIp1 HEOOXOAUMOCTH JJIs1 00Y4aIOIIUXCsl C OTPAHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTSIMU 3/10POBbS
U MHBAJIUAOB TpOLESypa OLCHUBAHUS pE3yJNbTaTOB OOydYeHHsI 10 JUCHUILUIUHE MOXKET
IPOBOAMTHCS B HECKOJIBKO 3TAIOB.

[Iponentypa oneHMBaHUS PE3yJIbTATOB OOYYEHHMsS WHBAIMIOB U JIUI C OTPaHUYEHHBIMU
BO3MOXXHOCTSIMU 37I0POBbSl 1O JUCHMILIMHE (MOAYINIO) MpeaycMaTpuUBaeT MpPeloCTaBlIeHUE
uHpopmanuu B (opMax, AZANTUPOBAHHBIX K OTrPAaHMYEHHMSIM HX 3J0POBbS U BOCIPHUATHUS
uH(popMauu:

JUia nu1 ¢ HapyIIEHUSIMH 3pEHUS:

— B MieyaTHOU (popme yBeTHMUEeHHBIM HIpUPTOM,

— B (hopMe 2IIEKTPOHHOTO TOKYMEHTA.

JInst AL ¢ HapyIeHUs MM CITyXa:

— B I1e4aTHoM (opme,

— B (hopMe 2IIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.



JIJIst I ¢ HApYIICHUSIMHA OTIOPHO-IBUTATEILHOTO arapara:

— B mieuaTHoM opme,

— B (hopMe 3JICKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

JlaHHBIN TepeueHb MOXET OBITh KOHKPETHU3UPOBAH B 3aBUCHUMOCTH OT KOHTHHTEHTA
oOyJaronuxcs.

5. IlepeyeHb y4eOHOM JJUTEPATYPbI, HH(POPMANUOHHBIX PECYPCOB U TEXHOJIOTU

5.1. YueOHas mureparypa
1. MengeneBa, E. B. English for Philology Students=AHrnmiickuii si3bIK A1 CTYJCHTOB-

¢unomnoroB : yuebHoe mocobue / E.B.Mensenea, U. B.CaBenbeBa ; KemepoBckuii
rocyAapcTBeHHbl yHUBepcuTeT. — KemepoBo : KeMepoBCKUil TOCyAapCTBEHHBIM YHUBEPCUTET,
2017. - 4 1. — 196 C. —  Pexum  nmoctyma: [0  IOJIITHCKE. —

URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481558 (nata obpamenus: 01.07.2021). —
ISBN 978-5-8353-1872-8. - ISBN 978-5-8353-1873-5 (4. 1). — TeKcT : 2JIeKTpOHHBIHA.

2. I'punBanba, O. H. English for Philology Students=Anrnuiickuii s13bIK 1Sl CTYI€HTOB-
¢dunonoros : yuebHoe nocodue : [16+] / O. H. I'punBansa, E. B. Mensenera, 1. B. CaBenbeBa. —
KemepoBo : KemepoBckuit rocynapctBennsii yausepcutet, 2016. — U. 2. — 187 c. — Pexum
noctyna: mo mommucke. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481534 (nara
obpamenns: 01.07.2021). — ISBN 978-5-8353-1872-8. - ISBN 978-5-8353-1906-0 (Y. 2). — Tekcr
: JIEKTPOHHBIMH.

5.2. Ilepuoauyeckas Jureparypa
Hcnonp30Banne MepHOANMYECKON JINTEPATYPHI HE IPEIYCMOTPEHO.

5.3. UnTepHeT-pecypchbl, B TOM 4HCJEe COBpeMeHHble NpodeccHOHAIbHbIE 0a3bl
AAHHBIX U MHGOPMALHOHHBIE CIIPABOYHbIE CUCTEMbI
J1eKTPOHHO-0u0InoTeuHbIe cucTeMbl (IBC):
1. DBC «HOPAUT» https://urait.ru/
2. OBC «YHUBEPCUTETCKAS BUBJIMOTEKA OHJIAMH» www.biblioclub.ru
3. DBC «BOOK.ru» https://www.book.ru
4. ObC «ZNANIUM.COM)» www.znanium.com
5. OBC «JIAHb» https://e.lanbook.com

IIpodeccnonanbubie 0a3bI JaHHBIX:
1. ScienceDirect www.sciencedirect.com

Pecypcbl cBOOOAHOTIO A0CTYNA:
1. Cnosapu u sHUMKIONEeAUH http://dic.academic.ru/;

CoOcTBeHHBIC JJICKTPOHHBIC 00pa30oBaTe/IbHbIC H HH(pOPpMannoHHbIe pecypesl Kyol'y:
1. Cpena MoaynbpHOTO TMHaMHYecKkoro o0yuenus http://moodle.kubsu.ru

6. MeToanueckue ykazaHus j1Jis1 00y4al0UIUXCs M0 OCBOEHUIO TUCHMILIUHBI (MOIYJIs1)

CamocrosarenbHass pabora oOy4arolUXCs 10 HMHOCTPAHHOMY SI3bIKY — SIBISIETCA
HEOTHEMJIEMOM COCTABJISIOIIEH TMpoIlecca OCBOEHUS MPOrpamMMbl OOYYEHHsS] WHOCTPAHHOMY
a3bIKy. CamocTosTeNIbHAsE paboTa OXBAThIBAECT BCE ACIEKThl U3yUEHHs] HHOCTPAHHOTO S3bIKa U B
3HAYUTEILHON MEpE ONPEETAET PE3YAbTAThl U KAYE€CTBO OCBOCHHS TUCIUIIINHBI «THOCTpaHHBII
a3b1k».  CaMmocTosiTenbHass paboTa SBISETCS CPEACTBOM OpraHu3all M YIpPaBJICHUs
CaMOCTOSITENIbHOM JIeATENbHOCTH CTYJIEHTOB, KOTOpasi 00ECIeunBaeTCsl YMEHUEM OCYILECTBISATh
IUIAaHUPOBaHHUE JEATENbHOCTH, MCKATh pEIIeHHEe MpoOJeMbl WIM BONPOCA, palMOHAIBHO
OpraHU30BBIBATH CBOE pabouee BpeMs U HUCIOJIb30BaTh HEOOXOUMBIE JJIsi 3TOT0 UHCTPYMEHTHI.


https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481558
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481534
https://urait.ru/
http://www.biblioclub.ru/
http://www.book.ru/
https://znanium.com/
https://e.lanbook.com/
https://www.sciencedirect.com/
http://dic.academic.ru/
http://moodle.kubsu.ru/

CamocTtosTenbHass paboTa CTyAE€HTa CIYXUT IHOJYyYEHHUIO HOBBIX 3HAHWUN, YIOPSAOYCHHUIO U
YrIyOIeHUIO HMEIOIIUXCS 3HAHUH, (PopMHUpOBaHUIO MTPOGECCHOHATHHBIX HABBIKOB U YMEHUH.

[enu u 3a1aun caMOCTOSTEIHHON PaOOTHI O0yYAIOITNXCS:

- 3aKpeIvieHHue, yriyOJieHHe, pacliupeHnue W CUCTeMAaTH3alusl 3HAaHUH, MOIYy4YEeHHBIX BO
BpEMsl 3aHSITHU;

- CaMOCTOSTEIbHOCTD OBJIAZICHHSI HOBBIM Y4€OHBIM MaTE€pHaIOM;

- (opmupoBaHUE YMEHUI 1 HABBIKOB CAMOCTOSITEIIBHOIO YMCTBEHHOTO TPY/1a;

- OBJIAZICHUE PA3IMYHBIMU (POPMAMU B3aUMOKOHTPOJISI 1 CAMOKOHTPOJIS;

- pa3BUTHE CAaMOCTOSITEIbHOCTH MBIILJICHUS;

- ¢opmupoBaHue YOEKICHHOCTH, BOJIEBBIX KaueCTB, CIOCOOHOCTH K CaMOOPTaHU3AIIHH,
TBOPYECTBY.

CamocrosrenbHas paboTa BKIIOYAET cieayromue Gopmbl padoT:

- IOATOTOBKA K TEKYIIEMY KOHTPOJIIO;

- MOJITOTOBKA K JTa0OpAaTOPHBIM 3aHATHUSM;

- MOATOTOBKAa JIOMAIIHErO 3aJaHusi, BKJIIOYas IOATOTOBKY COOOIIEHUMN, JOKIAIOB,
IIPE3EHTAlNN U T.I1.;

- MpopaboTKa U MOBTOPEHHE MaTepraja y4eOHUKOB U y4eOHBIX TOCOOUIA;

- CaMOCTOSTEIbHOE U3YUE€HUE TEM TUCLUIUINHBI.

Pekomenganu mo »¢dekTuBHON paboTe Haj OTICIbHBIMH AacleKTaMH B paMKax
JUACHUIIIUHBL «THOCTpaHHBIN S3BIK)

1. Pabora Hag TEXHUKOM YTEHUS

TexHuka ureHUs 00pa3yeT 3HAYMMBIA KPUTEPHUW OLEHKH CTCIICHU BIIAJICHUS SI3BIKOM,
MO3TOMY pa3yMHO paboTaTh HaJ HEW MOCTOSHHO U JOBOJUTH IO cOBepiieHCTBa. s 3Toro
PEKOMEHAYETCSI CUCTEMATUYECKOE UYTEHHWE TEKCTOB Ha HWHOCTPAaHHOM  S3BIKE  BCIYX,
MPOCITYIIMBAaHUE M MPOCMOTP AayTEeHTUYHBIX aylHO- U BHIEOMATEPUANIOB, Y4aCTHE B YCTHBIX
dopMax pabOThIl Ha 3aHATUU H OOIIEHHE C HOCHTEISIMHU S3bIKa (HAIPUMEp, TOCPEICTBOM
HuTepHeT-pecypcoB).

2. Pabota ¢ TekcTom

[Ipu paboTe ¢ TEKCTOM CIeAyeT YUUTHIBaTh, YTO CYIIECTBYIOT Pa3IUYHbIC BUIbI YTCHUS,
KOTOpBIE OIPENETSAIOTCS B 3aBUCUMOCTH OT II€JIM YTE€HUS U MOCTaBJIeHHbIX 3a7a4d. OnpeaeneHue
BUJIa YTEHUS MO3BOJUT Harbosee 3(hPeKTUBHO OPraHN30BaTh BpeMs U padOTy C TEKCTOM. 3aaaueit
O3HAKOMUTEIIFHOTO YTEHUS SBIISACTCS NMOHMMAaHUE OCHOBHOW JIMHUW COZIEP)KaHUS YHUTAEMOTO
TEKCTa M CO3[JaHUe KOMIUJIEKCHBIX 00pa30B MPOYUTAHHOTO. V3yyaroriee YTeHHe HANPaBIEHO Ha
TOYHOE U [IOJIHOE IOHMMAHHWE TIPOYUTAHHOTO M €ro KpuTUdeckoe ocMbicaeHue. OHO
MpernoiaraeT yMeHHEe TMOJIb30BaThCsl Pa3HBIMH CIOBApSIMH (TOJKOBBIMH, CTPAaHOBEIYECKUMH,
CJIOBapsIMM CMHOHHMMOB, ABYSA3BIYHBIMU). DTOT BUJ YTEHUS OOBIYHO MCHOJB3YETCs MpU padoTe
HaJ CTaThsMU MO CHelnuanbHOCTU. PaboTas Haag TakuM TEKCTOM, CIEAyeT BAYMYHBO U
BHHUMAaTEJIbHO MPOYNUTATh €0, OTMEYasi HE3HAKOMbIE BaM CJIOBA, HAWTU UX 3HAYEHUS B CIIOBape,
BbIOpaTh 3HAYCHHE CIIOBA, MOAXO/SIIEE O KOHTEKCTY M BBIYUHTh €r0. 3aKOHYHMB YTEHHE TEKCTa,
HY>KHO IIPOBEPUTH CBOE TIOHUMAHUE I10 BOIIPOCAM U IPYTUM 33JJaHUSIM, KOTOPbIE HaXOATCS MOCIIe
tekcTa. [IpocMoTpoBoe ureHne — Gersoe, BHIOOPOUYHOE YTEHHE TEKCTa Mo OlokaM s Oojee
0IPOOHOT0 O3HAKOMIIEHUS € €r0 IeTaIsIMU U YacTAMU. OHO HAaIIpaBJIEHHO Ha IPUHATHE PEILICHUS
0 €ro JaNbHEHIIEeM UCTIOIb30BAaHUH, TO €CTh BBISCHEHHE 00aCTH, K KOTOPOI OTHOCHUTCS JaHHBIN
TEKCT, OCBEIlaeMO B HEM TeMaTHKe, YCTAaHOBJIEHHWE Kpyra OCHOBHBIX BoIpocoB. Hackonbko
MOJIHO TOHSAT TEKCT MPU MPOCMOTPOBOM YTCHHH OMPENENSIECTCS TEM, MOXET I YHUTAIOIINN
OTBETUTH Ha BOIPOC, MHTEPECEH JIU MY TEKCT, KaKhe YacTH TeKCTa MOTYT OKa3zaTbcs Haubouee
uH(popMaTuBHEIME. [loMCKOBOE UTEHHE TpEToNaraeT OBIaIeHUe YMEHHEM HaXOAUTh B TEKCTE T
9JIEMEHTBI HH(POPMAITHH, KOTOPBIE SABJISIOTCS 3HAYMMBIMH JIJTS BBITTOJTHEHUS TOW MITH WHOM 3a/1a4H,
U OpUEHTHPOBAHO, TPEXKAE BCEro, HAa YTEHHWE TMPECcChl M CIENHATbHOW JHUTEepaTyphl.
AHaIMTHYECKOE YTeHHWE — OoJyiee CIIOKHBIA BUA YTCHHWS, OPUEHTHPOBAHHBIA Ha TIIyOOKOE
PacKphITHE COJEp)KaHUsI TEKCTa U €ro CTPYKTYphl. BHMMaHMe MOMKHO OBITH HAMpaBICHO Ha
JeTaIbHOE BOCIPHUATHE TEKCTa C aHAJIM30M SI3BIKOBOM (OPMBI, KOTOPBIA MO3BOJIIET OCO3HATH



CTPYKTYpHbI€ KOMIIOHEHTHI pE€YM, YyCTAaHaBIMBaTh MX CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYECKHE U
(GyHKIMOHATIBHBIE COOTBETCTBHUS.

3. Pabota c IeKCHYeCKUM MaTepuaioM

Jnst 3PEeKTUBHOTO YCBOCHHS JIEKCMUECKOTO0 MaTepuana W PACHIMPEHHs CIOBAPHOTO
3araca TOJE3HO HCIOJB30BaTh CIEAYIOIIME YINPaKHEHUSA: COCTABICHUE HECIOXKHBIX
IPEJIOKEHUI HAa UHOCTPAHHOM $I3BIKE C MCIIOJIb30BAaHUEM HOBBIX CJIOB (YCTHO M IMHCHMEHHO);
MUCHbMEHHBIA TEPeBOJ MPEAJIOKEHUM, COAEp)KAIUX HOBBIE CIIOBA, HAa WHOCTPAHHBIN SI3BIK;
COCTaBJICHUE HECJIOKHOT'O CBSI3HOT'O TEKCTA-CUTYallUU Ha OIIPENIETICHHYIO TEMY ¢ MaKCUMaJIbHbIM
UCIIOJIb30BAaHUEM CJIOB, M3YUEHHBIX B paMKaxX JaHHON TEMbI; COCTaBJCHHE CIHCKa CJIOB M
CJIOBOCOYETaHUH MO KaKON-T100 TeMe (TEKCTY), BHIITUCHIBAHUE U3 CIIOBAPS JIEKCUYECKUX €IUHUIL
B UX Ha4yaJIbHOH (opMe.

4. PaboTa ¢ TpaMMaTH4YeCKUMHU (POPMaMU U KOHCTPYKITUSIMH

Hinsa  sddexTuBHOrO  ycBOGHHS  IpaMMaTH4eckoi  (GopMbl WM KOHCTPYKLHUU
pPEKOMEH/IyeTCsl BHUMATEIbHOE YTEHHE 3amuceil, TabIuI] WM MpaBWil B yueOHUKE, U3yYCHHUE U
aHaJIU3 MPUMEPOB U BBINOJIHEHUE YIPAKHEHUN HAa KOHKPETHYIO IPaMMAaTUYECKyI0 MOJIETb, T. €.
yIpaXHEHUH, KOTOpbIE WILTIOCTPUPYET JaHHOE Npasuiio. HeoOxoaumo oOpaiiaTe BHUMaHUE Ha
yrnotpebjaeHre rpaMMmaTuyeckoil (OpMbl WM KOHCTPYKIIMM B OIPEAETICHHOM KOHTEKCTE,
HaXOJUTh NPHUMEPHl UX HCIOJB30BAaHUS B AYTEHTHMUHBIX MCTOYHHMKAX M MAKCHMaJbHO 4YacTO
OPUMEHSTh U3Y4aeMyl MOJENb MPH MOCTPOCHUH COOCTBEHHOTO YCTHOTO HJIM HMHCHbMEHHOTO
BBICKA3bIBaHUSI.

B ocBoeHuu NUCHUIUIMHBI UHBATUAAMH U JUIAMH C OTPAaHUYCHHBIMU BO3MOXHOCTSMU
3I0pOBBsI OOJBIIOE 3HAYEHHWE HMMEET WHAMBHIyalbHas ydeOHas paboTa (KOHCYJIbTAllMH) —
JOTIOTHUTEIFHOE Pa3bsICHEHHE yUeOHOro MaTepuarna.

WupuBuayanbHble KOHCYJNBTAllMM IO MPEIMETY SBISIOTCS BAXHBIM  (aKTOPOM,
CIOCOOCTBYIOIIUM MHIMBUyaTU3allid O0Oy4EHHUS U YCTAHOBJICHUIO BOCIIUTATEILHOTO KOHTAKTa
MEXIy IMpernojaBaTesieM M OO0yJalomUMCS WHBAJIHIOM WM JIMIOM C OrpaHUYEeHHBIMHU
BO3MOXXHOCTSIMH 37J0POBBSI.

7. MarepuajibHO-TEXHHYECKOe o0ecneYeHne 1o JUCHUIINHE (MOAYJII0)

HanmeHoBaHUe criennagbHBIX OcCHaNICHHOCTD CrIelUaIbHBIX [NepeyeHb TMIIEH3HOHHOTO
HOMEIICHU HOMEIICHU POrpaMMHOT0 o0ecrieYeH s
YueOHbIe ayIUTOPHA it | MeOenb: yaeOHas meOeIs
NPOBENICHUS 3aHATHH | TexXHUYEeCKUe cpelcTBa O0YUCHUSL:

CEMHHAPCKOTO THIIA, TPYIIIOBBIX U | 3KpaH, MPOCKTOP, KOMITLIOTEP
WHAWBUIYANbHBIX KOHCynbTammi, | OOopynoBaHue:

TEKYILIETO KOHTPOJIA n
NPOMEXKYTOYHOM aTTecTalnu
YueOHble ayIUTOpHUN g | Mebenb: yueOHas mebenb

MIPOBEJIEHUS JTaOOpaTOPHBIX paboT. | TexHHuecKue cpeacTBa O0yUeHUs:
9KpaH, MPOEKTOP, KOMITBIOTEP
O6opyaoBaHue:

JUis  caMocToATENbHOW  paboThl  OOy4aromMxcs MPEAYyCMOTPEHBbl  IOMEIIEHHUS,
YKOMIUIEKTOBAaHHbBIE CHEIMATM3UPOBAHHON MeOeblo, OCHAIlEHHbIE KOMIIBIOTEPHON TEXHUKOH ¢
BO3MOXHOCTBIO MOJKIIOUEHUS K ceTu «/HTepHeT» M o0ecredeHneM JI0CTyna B HJIEKTPOHHYIO
UH(POPMALIMOHHO-00pa30BaTENIbHYIO CPEly YHUBEPCUTETA.

HaumMenoBanune noMemmeHuit s OcCHaIEeHHOCTh TOMEIEHNH JIs [epeuens IMIIEH3NOHHOTO
CaMOCTOSATENLHOM PaboThI CaMOCTOSATENLHOM paboThI MIPOTPaMMHOT0 00ecIIeYeHNs
oOyyaromuxcs oOygaromuxcs

ITomenienne s camocTosTenbHON | Mebenb: yueOHas mebernn
paboTel o0yyaronuxcs (YUTanpHblid | KoMmiekt — crnenuanu3upoBaHHON

3an Hay4yHoii OnbnmoTrekn) MeOeNn: KOMITBIOTEPHBIE CTOJIBI
O6opynoBaHue: KOMITBIOTEpHAS
TEXHHKa C TOJAKIIOUEHHEM K
nH}popMannoHHoO-

KOMMyHHKaHHOHHOﬁ CCTHU




«HTepHeT» W JOCTYIOM B
JNIEKTPOHHYIO  UH()OPMAIUOHHO-
00pa3oBaTeIbHYI0 cpeny
00pa3oBaTeIbHOW  OpraHU3aluH,
BeO-KaMephl, KOMMYHHKAI[HOHHOE
obopynoBaHue, 00CCICUHBAOIICE
JOCTym K  CETH  HWHTEpHET
(mpoBomHOE COEIUHEHNE u
0ecrpoBOHOE  COCJUHEHHE IO
texnosorun Wi-Fi)




